
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1117/2008

av den 11 november 2008

om ändring av förordning (EG) nr 1973/2004 om fastställande av tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EG) nr 1782/2003 när det gäller de stödsystem som avses i avdelning IV och IV a i den

förordningen och användningen av uttagen mark för produktion av råvaror

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1782/2003 av den
29 september 2003 om upprättande av gemensamma bestäm­
melser för system för direktstöd inom den gemensamma jord­
brukspolitiken och om upprättande av vissa stödsystem för
jordbrukare och om ändring av förordningarna (EEG) nr
2019/93, (EG) nr 1452/2001, (EG) nr 1453/2001, (EG) nr
1454/2001, (EG) nr 1868/94, (EG) nr 1251/1999, (EG) nr
1254/1999, (EG) nr 1673/2000, (EEG) nr 2358/71 och (EG)
nr 2529/2001 (1), särskilt artikel 110b.2 och artikel 145 r andra
strecksatsen, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 1782/2003, ändrad genom rådets
förordning (EG) nr 637/2008 (2), fastställs reglerna för
kopplat stöd för bomull i enlighet med domstolens
dom i mål C-310/04.

(2) Enligt kapitel 10a i avdelning IV i förordning (EG) nr
1782/2003 kan direktstöd beviljas för produktion av
bomull. Därför är det nödvändigt att anpassa motsva­
rande tillämpningsföreskrifter i kommissionens förord­
ning (EG) nr 1973/2004 (3).

(3) I artikel 110b.1 i förordning (EG) nr 1782/2003 före­
skrivs att hektarstöd för bomull kan beviljas på villkor att
jordbrukaren besår arealen med godkända sorter och od­
lar bomullen på av medlemsstaterna godkänd mark. Kri­
terier bör därför fastställas både för godkännandet av
mark som är lämpad för jordbruksproduktion och för
godkännandet av sorter.

(4) För att vara berättigade till hektarstöd för bomull måste
jordbrukarna beså godkänd mark. Ett kriterium för defi­
nition av ”sådd” bör fastställas. Den lägsta planterings­

täthet för sådan mark som fastställs av medlemsstaterna,
mot bakgrund av jord- och klimatförhållanden och re­
gionala särdrag, bör utgöra ett objektivt kriterium för
fastställande av om sådden skett enligt föreskrifterna.

(5) Medlemsstaterna bör godkänna branschorganisationer för
bomullsproduktion på grundval av objektiva kriterier när
det gäller organisationernas storlek och deras interna
struktur. En branschorganisations storlek bör fastställas
med hänsyn till hur viktigt det är för de rensningsföretag
som är medlemmar att få tillgång till tillräckliga kvanti­
teter orensad bomull.

(6) För att undvika komplikationer i fråga om förvaltningen
av stödsystemet, bör en producent inte få vara medlem i
flera branschorganisationer. Av samma skäl bör en pro­
ducent som är medlem i en branschorganisation, och
som åtar sig att leverera sin bomullsproduktion, endast
leverera till ett rensningsföretag som är medlem i samma
organisation.

(7) Stödordningen för bomull innebär att medlemsstaterna
måste meddela sina producenter viss information rörande
bomullsodling, såsom godkända sorter, objektiva kriterier
för markgodkännande och bestämmelser om lägsta plan­
teringstäthet. För att jordbrukarna ska kunna få informa­
tionen i god tid, bör medlemsstaterna meddela informa­
tionen före ett fastställt datum.

(8) Förordning (EG) nr 1973/2004 bör därför ändras i en­
lighet med detta.

(9) Eftersom de regler som fastställs i kapitel 10a i avdelning
IV i förordning (EG) nr 1782/2003 gäller från och med
den 1 januari 2009, bör de tillämpningsföreskrifter som
fastställs genom denna förordning börja gälla från samma
datum.

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från förvaltningskommittén för direkt­
stöd.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Kapitel 17a i förordning (EG) nr 1973/2004 ska ersättas med
följande:

”KAPITEL 17A

GRÖDSPECIFIKT STÖD FÖR BOMULL

Artikel 171a

Godkännande av jordbruksmark för bomullsproduktion

Medlemsstaterna ska fastställa objektiva kriterier på grundval
av vilka mark ska godkännas för grödspecifikt stöd för bo­
mull i enlighet med artikel 110a i förordning (EG) nr
1782/2003.

Kriterierna ska vara grundade på en eller flera av följande
faktorer:

a) Jordbruksekonomin i de regioner som har en betydande
bomullsproduktion.

b) Jordmåns- och klimatförhållandena i de områden där de
berörda arealerna är belägna.

c) Förvaltningen av bevattningsresurserna.

d) Växtföljd och odlingsteknik som tar hänsyn till miljön.

Artikel 171aa

Godkännande av sorter för sådd

Medlemsstaterna ska godkänna de sorter som registrerats i
den gemensamma sortlistan över arter av lantbruksväxter
och som är anpassade till marknadsbehoven.

Artikel 171ab

Villkor för stödberättigande

Sådd på de arealer som avses i artikel 110b.1 i förordning
(EG) nr 1782/2003 ska ske enligt en lägsta planteringstäthet
som ska fastställas av medlemsstaten på grundval av jord­
måns- och klimatförhållandena och, i förekommande fall,
regionala särdrag.

Artikel 171ac

Jordbrukspraxis

Medlemsstaterna ska ha rätt att fastställa särskilda bestämmel­
ser rörande den jordbrukspraxis som är lämplig för att odling

och skörd ska kunna ske inom ramen för normala tillväxt­
förhållanden.

Artikel 171ad

Godkännande av branschorganisationer

1. Varje år ska medlemsstaterna, före den 31 december för
det påföljande årets sådd, godkänna alla branschorganisatio­
ner för bomullsproduktion som ansökt om godkännande och
som

a) omfattar en sammanlagd areal över en gräns (minst 4 000
hektar) som fastställts av medlemsstaten och svarar mot
villkoren för godkännande enligt artikel 171a samt om­
fattar minst ett rensningsföretag,

b) har antagit en intern arbetsordning, med bestämmelser
som i synnerhet rör villkor för medlemskap och avgifter,
i överensstämmelse med nationell lagstiftning och gemen­
skapens lagstiftning.

För 2009 ska medlemsstaterna emellertid godkänna bran­
schorganisationerna för bomullsproduktion senast den 28 feb­
ruari 2009.

2. Om det konstateras att en godkänd branschorganisation
inte uppfyller kriterierna för godkännande enligt punkt 1 ska
medlemsstaten dra in godkännandet, såvida inte åtgärder vid­
tas för att iaktta kriterierna inom en rimlig tid. Medlemsstaten
ska meddela branschorganisationen om den har planer på att
dra in godkännandet och samtidigt motivera varför. Med­
lemsstaten ska ge branschorganisationen möjlighet att lämna
synpunkter under en angiven tidsperiod. Om godkännandet
dras in ska medlemsstaten se till att lämpliga påföljder införs.

En jordbrukare som är medlem av en godkänd branschorga­
nisation och som får sitt godkännande indraget i enlighet
med första stycket i denna punkt ska förlora rätten till det
ökade stöd som anges i artikel 110e.2 i förordning (EG) nr
1782/2003.

Artikel 171ae

Producenternas skyldigheter

1. En producent får inte vara medlem i flera branschorga­
nisationer.

2. En producent som är medlem i en branschorganisation
är skyldig att leverera den producerade bomullen till ett rens­
ningsföretag som tillhör samma organisation.

3. Producenternas medlemskap i en godkänd branschorga­
nisation ska vara frivilligt.
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Artikel 171af

Meddelanden till producenter

1. Före den 31 januari det berörda året ska medlemssta­
terna meddela de bomullsproducerande jordbrukarna föl­
jande:

a) Godkända sorter; sorter som godkänts i enlighet med
artikel 171aa efter detta datum ska emellertid meddelas
jordbrukarna före den 15 mars samma år.

b) Kriterier för markgodkännande.

c) Lägsta planteringstäthet för bomullsplantor enligt
artikel 171ab.

d) Den jordbrukspraxis som krävs.

2. Om godkännandet för en sort återkallas ska medlems­
staterna meddela jordbrukarna senast den 31 januari för det
påföljande årets sådd.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2009.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 11 november 2008.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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